
Quick Guide
Instruction Operation Prompt

On Separate Spectacle Legs
Off Close Spectacle Legs

Accept Call Click The
Left/Right Button

End Call

Reject Call

Play/Pause

Volume +

Volume -

Last Song Triple-click The Left
Button

Next Song

Voice Assistant

Clear Pairing Quadruple-click And
Long-pressing

Charging -

Fully Charged -

Name and content of harmful substances in products

This form is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364

harmful materials
(Pb)Part Name

Circuit board
assembly

Plastic
Metal

Battery
Enclosure

(Hg) (Cd) (Cr6+) (PBB) (PBDE)

O: It means that the content of the hazardous substance in all homogeneous 
materials of this part is below the limit requirements stipulated in GB/T 26572.

X: It means that the content of the hazardous substance in at least one 
homogeneous material of the part exceeds the limit requirements stipulated 
in GB/T 26572.。

The environmental protection use period of this product is 10 
years, and the logo is shown on the left. The environmental 
protection use period of replaceable parts such as batteries 
may be different from the environmental protection use period
of products. The environmental protection use period will only 
take effect when the product is used under the normal 
conditions described in this manual.

On/Off

1.Separating the legs of the glasses to awake the device, prompt "ringtone", 
the indicator light will be on for 1 seconds.

2. Closing the legs of the glasses to shut down the device, prompt "ringtone"
indicator light lasts for 1 second.

3. Disconnected to the phone for 10 minutes, the product will automatically 
power off, prompt "ringtone".

Bluetooth Pairing Connection

1. For the first pairing, the left and right temples will be automatically paired 
within 5 seconds after the power is turned on and the indicator light flashes
quickly.
2. When the phone is not connected, click the button 4 times (long press for
about 5 seconds for the fourth time) to clear the pairing record, and the
indicator light flashes 10 times.
3. The prompt sound "Device Connected" after connecting with the mobile 
phone; when the connection with the mobile phone is disconnected, 
the prompt sound "Device Disconnected".

Volume Control

Right click + long press for more than two seconds to increase the volume

Left click + long press for more than two seconds to decrease the volume

Play Music

1. For  the next song, triple-click the right button.
2. For  the previous song, three-click the left button.
3.Music pause/play, double-click the left/right button.

Call Functions

1.Provide different tones for different brands and models of mobile phone 
devices in call reminder service.
2. Answer the call Double-click the left/right button.
3. Hang up the call, double-click the left/right button.
4. To reject the call, press and hold the left/right button for more than 1.5 seconds.
5. While on the phone, hold click the left or right to add-on the Third Party 
while holding the call;

 Hold click the left or right button to end the call and accept the third-party 
call.

6. In a three-way call, hold click the left or right button to end the current call 
and get through the previous held call;

Voice Assistant

Four clicks on the left or right temple button can wake up the phone assistant and
 realize voice interaction.(Need the support of the mobile phone system, different
 brands and models of mobile devices, assistant functions are different).

Charging

1. Low battery alarm, prompting once every 5 minutes "Batterylow" 
indicator flashes once every 14 seconds.

2. Low power shutdown, prompt "ringtone", indicator light lasts for 
5 seconds. 

3. When charging, the indicator light flashes.The indicator light is always on
when charging completed.

4. Use mobile phone to check the batter power of the glasses (Backup by 
mobile phone )

Other

Charging temperature range should not exceed 0-45℃r

IV. Prompts

1. Please read the instruction manual thoroughly before using the product. 
Always include and keep this safety guide.

2. Fully charged before the first use. 

3.When not using the battery pack for extended periods of time(every 2 
weeks), please charge before using

(4) Do not wipe the lens directly, wet the lens first and then use velvet and 
absorbent eyeglass cloth wiping in the same direction gently. Wiping back and 
forth or in circular is not suggested.

V. Warnings:

1.Before using, read all the safety information to ensure proper and safe 
operation.

2.Only use a charging cable recommended by the manufacturer or otherwise
may cause fire, explosion or other accidents.

3.In case of fire, electronic damage or even complete scrap of the product, 
please do not dismantle or refit the product for any reason.

4. Only use the product at ambient temperature between 0℃～35℃ and keep 
the product as well as the accessories at temperature between -20℃～45℃ for 
temperature too low or too high may cause functional faults.

5.When charging completed, disconnect the charger from the product and the 
charger from the socket. Do not exceed 12 hours of continuous charging time.

6. Always keep the product dry.

7. The product must not be disposed with normal household waste to avoid 
battery fire or explosion. For packing disposal, please observe the legal 
regulations in your country.

8. This product is with a built-in-non-removable lithium battery, which must 
not be disassembled, bumped, squeezed or exposed to fire. For any serious 
expansion of  batteries, please stop using.

9. Maintain a distance between the product components containing the magnet 
(the glasses legs and the charging cable) and metal objects to avoid danger of 
electrical short-circuit which will lead to the overheating of the battery and 
cause personal injuries such as skin burns.

10. The product must not be exposed to or thrown into fire to avoid explosion.

11. Do not expose the product to sunlight for a long time to avoid corrosion or 
deformation.

12. Only use the product complying with the relevant laws and regulations, 
and do not use in the following environments.

warehouses, etc., where flammable or explosive gas or chemicals are stored.

rgency rooms, 
intensive care units, etc for the magnetic fields could cause interference with 
cardiac pacemakers implanted defibrillators (ICDs), hearing-aid, cochlear and 
other implants. Always keep a at least 15-Centermeter distance to the
peacemaker.

this device near personal medical equipment.

attention such as in traffic, driving.

strikes.

rger in a high humidity area such as a bathroom, as
electric shock, personal injury, fire and the charger damage may result.

the product in any environment.

Right click+long press
 more for 2 seconds

The indicator is always on

Click The
Left/Right Button

4. In the power-on state, click the left or right temples 5 times in a row, and 
the left and right temples will be turned off at the same time, and the prompt 
"ringtone".

f

Long press left/right key 
for more than 1.5 seconds

Indicator  breathing

Click The
Left/Right Button

-

-

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr6+) (PBB) (PBDE)
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Akıllı Bluetooth Gözlük
Kullanım Kılavuzu

Model: BG-02
Ürünümüzü tercih ettiğiniz için teşekkür ediyoruz.
Cihazı kullanmaya başlamadan önce bu kılavuzu
dikkatlice okumanız tavsiye edilir.

Özellikler

Çerçeve rengi: Siyah
Lens rengi: Siyah
Çerçeve materyali: Nylon,PC+ABS
Lens materyali: PC
Bluetooth versiyonu: 5.3
Şarj olma süresi: 1.5 Saat
Çağrı süresi: 10 Saat
Müzik çalma Süresi: 10 Saat
Bekleme süresi: 220 Saat
Batarya kapasitesi: 110mAh*2
Voltaj: DC 5V 110 mAh
Hoparlör türü: Çift (Stereo)

Kutu İçeriği

Gözlük
Şarj Kablosu
Temizleme Bezi
Kılıf
Kullanma Kılavuzu
Garanti Belgesi

Kullanım

Gözlüğün bacaklarını açtıktan sonra 5 saniye
içerisinde cihaz otomatik olarak açılacaktır. Bluetooth
eşleştirme moduna da otomatik olarak geçecektir.

Kontrol Tuşu

Mikrofon İndikatörü

Şarj Girişi

Hoparlör

Açma Kapama

Gözlüğün bacaklarını açtıktan 5 saniye sonra
cihaz çalışmaya başlayacaktır. Gözlüğün bacaklarını 
kapattıktan 1 saniye sonra cihaz kapanacaktır.

Eğer cihazın bluetooth ile bağlı olmadığı süre
10 dakikayı geçerse cihazın bağlantısı
kopacaktır.

Cihaz açıkken sağ ya da sol şakak tarafına
5 defa üst üste dokunursanız cihaz kapanır.

Bluetooth Eşleştirme

İlk defa eşleştirme yaparken cihaz otomatik olarak
eşleştirme modunda çalışacaktır. Eşleştirme 
başarılı olduğuda uyarı bildirimi gelecektir.

Cihazın BT bağlantısı koparsa kontrol tuşuna önce
üç kere basın ve dördün sefer basarken 5 saniye basılı
tutun. Sıfırlama uyarısını duyacaksınız ve ışık 10 defa
yanıp sönecek.

Cihaz BT ile eşleştirildiğinde ve bağlantısı 
koptuğunda uyarı bildirimi gelecektir.

Ses Ayarı

Sağ tarafa 2 saniyeden fazla basılı tutarsanız ses
artacaktır. Sol Tarafa 2 saniyeden basılı tutarsanız
ses azalacaktır.

Müzik Çalma
-Bir sonraki şarkı için sağ taraftaki tuşa 3 kere basın.
-Bir önceki şarkıya geri dönmek için sol taraftaki
tuşa 3 kere basın. 
-Müziği durdurup başlatmak için sağ ya da sol
tarafta bulunan tuşa iki defa basın.

Çağrı Özellikleri
-Çağrı Cevaplama: Sağ ya da sol tuşa iki defa dokunun.
-Çağrı Sonlandırma: Sağ ya da sol tuşa iki defa dokunun.
-Çağrı Reddetme: Sağ ya da sol tuşa 1.5 saniye basılı tut. 
-Birisiyle konuşurken başka birini çağrıya eklemek için
sağ ya da sol tuşa basılı tutun. Çağrıyı sonladırmak için
sağ ya da sol tuşa basılı tutun. ???
-Beklemede olan çağrıya dönmek için önce sağ ya da
sol tuşa basarak o anki çağrıyı sonlandırın.

Sesli Komut
-Sağ ya da sol tarafa 4 defa basarak telefonunuzdaki
sesli komut özelliğini devreye alabilirsiniz. ( Farklı
marka ve model telefonlara göre bu fonksiyon
değişiklik gösterebilir ya da mevcut olmayabilir.)

Şarj
-Düşük şarj alarmı: 5 dakikada bir şarj az uyarısı verir.
14 saniyede bir ışık yanıp söner.
-Düşük şarj sebepli kapatma: Ses çalacaktır ve ışık 5
saniye yanar.
-Şarj olurken ışık yanıp söner. Şarj olma işlemi
bittiğinde devamlı yanar.
-Cihaz şarj olurken ortam sıcaklığı 0-45℃ arasında
olmalıdır.

Önemli Kullanım Bilgileri
-Cihazı kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatlice
okuyunuz ve kılavuzu kaybetmeyiniz.
-Cihazı kullanmaya başlamadan önce batarya tam
dolana kadar şarj ediniz.
-Cihazı iki hafta boyunca hiç kullanmadıysanız,
tekrar kullanmaya başlamadan önce şarj ediniz.
-Lensleri doğrudan silmeyiniz. Öncelikle lensleri
biraz ıslatın. Ardından kadife bir temizleme bezi
ve emici gözlük temizleme bezi kullanarak nazikçe
temizleyin. Silerken ileri geri ya da yuvarlak biçimde
silme hareketi yapmayın. tek bir yöne doğru silme
işlemi gerçekleştirin.

Uyarılar
-Cihazı kullanmadan önce uyarıları okumanız
cihazı güvenli şekilde kullanmanız için önemlidir.
-Sadece üretici tarafından onaylanmış bir şarj kablosu
kullanmanız önerilir. Aksi takdirde yanma, patlama ya
da başka kazalar olabilir.
-Cihaz yanma sebepli ya da elektronik bir hasar alırsa,
cihaza tamir amaçlı müdahale etmeyin. Resmi teknik
servis ile iletişime geçin.
-Cihazı sadece 0-35 °C arası ortamlarda kullanmalısınız.
Cihazı -20 ile +45 °C olan ortamlarda saklayabilirsiniz.
-Şarj dolumu tamamlandığında kabloyu cihazdan
ayırınız. 12 saatten uzun süre cihazı şarjda bırakmayın.
-Cihaz ev artıkları ile beraber çöpe atılmamalıdır. Bu
durum çöpte bataryadan çıkabilecek yangınlara 
sebep olabilir. -Cihaz ateşe maruz bırakılmamalı ve
ateş içine atılmamalıdır
-Bu cihazda yerinden çıkartılmayan, gömülü bir 
batarya mevcuttur. Bu bataryaya müdahele 
edilmemeli, yerinden sökülmemeli ve açıkta 
bırakılmamalıdır. Bataryada şişme varsa kullanımı
durdurulmalı ve resmi teknik servis ile iletişime
geçilmelidir. 
-Cihazda manyetik bileşenler bulunmaktadır (gözlük
bacakları ve manyetik şarj kısmı). Bu kısımları metal
eşyalardan uzak tutarak kısa devre riskini azaltabilirsiniz.
Kısa devre yaşanması durumunda cihaz aşırı ısınabilir
ve derinize zarar verebilir.
-Cihaz uzun süre güneş ışığına maruz bırakılmamalıdır.
Aksi takdirde korozyona ve deformasyona uğrayabilir.
-Cihazı benzin istasyonları ya da depoları, kimsyasal
depolar gibi yanıcı maddelerin olduğu ortamlarda
kullanmayınız.
-Cihazı hastaneler ve acil müdahale merkezleri gibi
manyetik alet bulunduran ortamlarda interferansa
sebep verebileceği için kullanmayınız. Kalp pili, 
duymaya yardımcı cihazlar ve diğer cihaz ya da
implantlardan uzak tutunuz.
-Cihazı medikal aletler etrafında kullanacaksanız
doktorunuza danışınız.
-Cihazı yıldırımlı havalarda kullanmaktan kaçınınız.
-Elektrik çarpmasına ve yangınlara sebep olmamak
için şarj aletini aşırı nemli ortamlarda (tuvalet gibi)
kullanmayınız.
-Uzun süre boyunca en yüksek seviyede müzik
dinlemeniz tavsiye edilmez. 

Hızlı Kullanım Bilgileri

AksiyonFonksiyon Bildirim
Açıldı Bildirimi

Kapandı Bildirimi
Cihazı Açma

Cihazı Kapatma

Çağrı Kabul Etme

Çağrı Bitirme

Çağrı Reddetme

Başlat/Durdur

Sesi Artır

Sesi Azalt

Önceki Şarkı

Sonraki Şarkı

Sesli Asistan

Eşleştirmeyi Boz

Şarj Etme

Şarjın Tamamlanması

Parça İsmi

Devre Kartı

Plastik
Metal

Batarya
Kasa

Gözlük Bacaklarını Aç
Gözlük Bacaklarını Kapat

Sağ/Sol Tuşa 2 Defa Bas

Sağ/Sol Tuşa 2 Defa Bas

Sağ/Sol Tuşa 1.5 saniye
 uzun bas

Sağ/Sol Tuşa 2 Defa Bas

Sağ Tuşa 2 saniye basılı tut

SolTuşa 2 saniye basılı tut

SolTuşa 3 defa bas

4 defa bas

3 defa bas ve basılı tut

4 defa bas ve basılı tut

Cihazda Bulunan Zararlı Materyaller Tablosu

Zararlı Materyaller

Bu form SJ/T 11364 provizyonlarına uygun olacak şekilde hazırlanmıştır.

O: Zararlı maddelerin içeriği, parçada bulunan bileşenlerin

tümünde, GB/T 26572’de belirtilen limitlerin altında anlamına gelir.

X: Zararlı maddelerin içeriği, parçada bulunan bileşenlerin en az

bir tanesinde, GB/T 26572’de belirtilen limitlerin üzerinde

anlamına gelir.

Sıfırlama Bildirimi

Işık Devamlı Yanıp Söner

Işık Kalıcı Şekilde Yanar

Bu ürünün çevre koruma kullanım süresi 10 yıldır. Piller gibi

değiştirilebilir parçaların çevre koruma kullanım süresi, ürünlerin

çevre koruma kullanım süresinden farklı olabilir. Çevre koruma

kullanım süresi, yalnızca ürün bu kılavuzda açıklanan normal

koşullar altında kullanıldığında geçerli olacaktır.

                  User’s Manual

Instruction

Great thanks for using our products! Please read this manual before using the 
The contents of the manual are subject to modifications for better 

service. Modifications due to changes of performance and functionality of the 
product if needed is without prior notification.

Product Model:BG-02

Product Name: Smart Audio Glasses

This product, easy to operate and practical, is a portable bluetooth glasses
with stereo sound and an elegant appearance.l.

Designed and manufactured in China.

I. Product Parameter:

1.  Frame color: black

    Lens color: black

2.  Frame material: Nylon,PC+ABS

    Lens material: PC    

3.  Bluetooth version: 5.3              

ging time: 1.5 hours

5.  Call duration: 10 hours

6.  Music playback: 10 hours

7.  Standby: 220 hours

8.  Battery capacity: 110mAh*2 

9. Charging current：DC5V,110mA

10. Channel: dual speakers, stereo

II. Packing List:

Glasses*1;

Charging cable*1; 

Glasses cloth*1; 

Glasses case*1; 

Manual*1;

Warranty card*1.

III. Operations:

Tips: To quickly find the touch button, use your finger to slide from the middle 
of the glasses legs to the front until touch the button. At this time, A finger off
counted as a click operation.

Separating the legs of the glasses to awake the device, within 5 seconds the left 
and right leg of the glasses will automatically matching up. Enters Bluetooth 
connection mode, which allows you to find Bluetooth devices and complete 
the connection.

product. 

Char


